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cular en Catellano para algun Italiano, pongo

la g por la mima caufa que he dicho, que eñ

lugar de la j larga pongo gi; pero quando e

crivo para Catellanos , y entre Catellanos,

fiempre quito la g, y digo finificar, y no figni

ficar; manifico, y no magnifico; dino, y no digº

mo; y digo, que la quito, porque nó la pronun

cio; porque la Lengua Catellana no conoce

de ninguna manera aquella pronunciacion de

la g con la n, y vereyslo, porque no dize feg

nor, finofeăor, firviendofe de la tilde, adonde

vofotros os fervis de la g: de manera, que

quando yo bien quifiere que el Catellano pro

nunciaffe como vofotros el magnifico, y elfig

nifico, pornía en lugar de vuetra g, muetra til

de, como hago en iñorancia, y diria mañifico,

fñifico. Què os parece, feñor Torres? * 't

: Torres. Pareceme tan bien, que no os lo

ofo alabar, porque no metengays por lifon

gero. ** · “J” … . . - - -

Marcio. Si svā a dezir las verdades, digoos

que tengo fopecha, que vofotros os vays ha

ziendo del ojo para que aprueve el uno, lo

que dize el otro : hazedlo en buena hora, no

me doy nada; y dezidme a que propofito ha

zeys tantos potages de la H, que jamàs puedo

atinar la perfona adonde eta bien, o adonde

eſtà mal." – * * * *.*.*

Valdes. En efo tanto teneys mucha razons

porque asi que unos la ponen donde no es
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